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Allah And His Attributes

Allah and His Attributes ه وصفاتهال

1. The knowledge of Allah, the Glorified, tore through the veils of the unseen and encompassed the
darkness of inner-beliefs.

.ـ خَرق علْم اله سبحانَه باطن غَيبِ الستََراتِ، وأحاطَ بِغُموضِ عقائدِ السريرات1ِ

2. Everyone who is called ‘one’ other than Allah, the Glorified, is little; and every honoured one other
than Him is inferior; and every strong one other than Him is weak; and every master other than Him is a
slave; and every knower other than Him is a learner; and every capable one other than Him is
sometimes able and other times unable.

2هك غَيرمال لكو ،ضعيف هغَير قَوي لكو ،ذَليل هعزيز غَير لوك ،قَليل حانَهبس هال غَير دَةحبِالو مسم لـ ك
جِزعوي قْدِري هقادِر غير لكو ،مّلتَعم هم غَيرعال للُوكٌ، وكمم.

3. Every hidden thing is apparent for Allah, exalted are His bounties.

3ظاهر هآلاو لّته جن عندَ الباط لـ ك.

4. Every secret is manifest for Allah.

.ـ كل سر عندَ اله علانية4ٌ

5. Whoever contemplates about the essence of Allah, apostatizes.
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5نْدَقدَ(تَزاَلْح هذاتِ ال ف رَتَف نـ م)

6. Allah, the Glorified, does not misguide anyone and Allah is not unjust to the servants.

.ـ ماكانَ اله سبحانَه ليضل أحداً ولَيس اله بِظلاّم للْعبيد6ِ

7. How great is the clemency of Allah, the Glorified, upon the recalcitrant, and how great is His
forgiveness to the extravagant servants.

.ـ ما أعظَم حلْم اله سبحانَه عن أهل العنادِ، وما أكثَر عفْوه عن مسرِف العباد7ِ

8. Allah, how great is that which we see of your creation, yet how small its greatness is next to what is
hidden from us of your might!

.ـ ما أعظَم ألّلهم ما نَرى من خَلْقكَ، وما أصغَر عظيمه ف جنْبِ ما غاب عنَّا من قُدْرتك8َ

9. Allah! How awesome is that which we witness of Your kingdom, yet how negligible is that compared to
what is hidden from us of Your grand sovereignty!

.ـ ما أهول ألّلهم ما نُشاهدُه من ملَوتكَ، وما أحقَر ذلكَ فيما غاب عنَّا من عظيم سلْطانك9َ

10. He is Allah, the One for whom all signs of existence stand witness over the denying heart.

.ـ هو اله الَّذي تَشْهدُ لَه أعلام الۇجودِ عل قَلْبِ ذي الجحود10ِ

11. Allah, Great is His Majesty, is not perceived by the eyes through the sense of sight, rather He is
perceived by the hearts though the realities of faith.

.ـ لا تُدْرِكُ اله جل جلالُه العيونُ بِمشاهدَة الأعيانِ، لن تُدْرِكه القُلُوب بِحقائق الإيمان11ِ

12. How can one whose guarantor is Allah, lose?

!ـ كيف يضيع من اله كافلُه؟12

13. Allah, the Glorified, has not created anything in vain so that He may be entertained.



13ولْهثاً فَيبراً عأم بحانَهس هال ـ ما خلَق.

14. Allah, the Glorified, does not abandon anything to futility thereby rendering it void.

14لْغُوفَي دىراً سأم حانَهبس هكَ الـ ما تر.

15. The knowledge of Allah, the Glorified, encompasses the concealed interiors and records the
apparent exteriors.

15رالظَّواه وأحص ،نواطبِالب حانَهبس هال لْمـ قَدْ أحاطَ ع.

16. Allah, the Glorified, has recorded your traces, known your actions and ordained your death.

16مَآجال تَبوك ،مَمالأع ملوع ،مكآثار حانَهبس هال مـ قَدْ س.

17. Allah, the Glorified, did not create the creation on account of loneliness, nor did He command them
[to obey Him] in order to gain anything.

.ـ لَم يخْلُق اله سبحانَه الخَلْق لوحشَة ولَم يستَعملْهم لمنْفَعة17

18. Allah, the Glorified, has not created you in vain, and has not abandoned you to wander aimlessly,
and He has not left you alone in misguidance and blindness.

18ضلالَة ولا عم ف مدَعي ولَم ،دىس مكتْري ثاً، ولَمبع حانَهبس هم الْخْلُقي ـ لَم.

19. How amazing the human being is! He sees through [a layer of] fat1, speaks with a piece of flesh,
hears with a bone and breathes through a hole.

.ـ إعجِبوا لهذا الإنسانِ ينْظُر بِشَحم ويتَلَّم بِلَحم ويسمع بِعظْم ويتَنَفَّس من خَرم19

20. About the unity of Allah, the Exalted, he said: The depths of understanding cannot perceive Him and
the heights of [intellectual] endeavors cannot reach Him.

20لُغُهبلا ي معدُ الهِموب هدْرِكلاي تَنالف صغَو :تعال هتوحيدِال ف قالـ و.



21. Faces bow down in front of the greatness of Allah, hearts tremble out of fear of Him and souls are
sacrificed for His pleasure.

21راضيهم عل وتَتَهالَكُ النُفُوس ،هخافَتم نم القُلُوب وتَجِل ،هال ةظَمعل وهنُوا الۇجـ تَع.

22. Belief in the oneness of Allah enlivens the soul.

.ـ اَلتَّوحيدُ حيوةُ النَّفْس22ِ

23. Belief that Allah is one means that you should not [try to] imagine [Him].

23مهـ اَلتَّوحيدُ أنْ لا تَتَو.

24. Whoever believes in one God is saved.

.(ـ قَدْنَجا من وحدَ (وجدَ، ۇحد24َ

25. He (‘a) said about the oneness of Allah: He is near everything but not attached, far from everything
but not separate.

.ـ وقال ـ عليه السلام ـ ف توحيدِ اله: قَريب من الأشياء غَير ملابِس، بعيدٌ منْها غَير مبايِن25

26. He (‘a) said about the oneness of Allah, the Glorified: He is neither inside things nor outside them.

.ـ وقال ـ عليه السلام ـ ف توحيدِ اله سبحانَه: لَيس ف الأشياء بِوالج ولا عنْها بِخارج26

27. If your Lord had a partner, then his prophets would [also] have come to you.

27لُهسِكَ شَريكٌ لأتَتْكَ ربرـ لَو كانَ ل.

28. One who believes in the oneness of Allah, the Glorified, does not compare Him to the creation.

28بِالخَلْق هِهشَبي لَم حانَهبس هدَ الحو نـ م.



29. He, the Glorified, was not perceived by the intellects and thus described, rather, He, the Exalted,
described himself before the describers [attempted to describe Him].

29لَه بِه فينالواص قَبل كانَ تعال لب ،نْهع فَتُخْبِر قُولالع حانَهبس هتَر ـ لَم.

30. Allah, the Glorified, did not give the intellect knowledge about the limits of His qualities, yet He did
not prevent it from gaining the necessary understanding of Him.

30هعرِفَتواجِبِ م نها عبجحي لَمو ،هفَتتَحديدِ ص لع قُولالع حانَهبس هال عطْلي ـ لَم.

31. He, the Glorified, can neither be confined in the intellect, thereby changing through the process of
thought [or imagination], nor in the shackles of the mind, thereby becoming limited and the object of
alteration.

.ـ لَم يتَناه سبحانَه ف العقُولِ فَيونَ ف مهبِ فرِها ميفاً ولاف روِياتِ خَواطرِها محدَّداً مصرفا31ً

32. Allah has not settled in anything so that it be said He exists therein, nor is He separated from
anything so that it is said He is detached from it.

32نْها بائنع وه قالنْها فَينْأ عي فيها كائناً ولَم (نفيها كائ وه قالفَي) َونفَي الأشياء ف حانَهبس هال لُلحي ـ لَم.

33. Whoever seeks permission from Allah, He grants it [to him].

33أذِنَ لَه هال َتَأذَنَ علاس نـ م.

1. Referring to fatty tissue that makes up part of the eye.
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